
Pritožba, ki jo je Portugalska republika vložila 23. maja 
2011 zoper sodbo Splošnega sodišča (osmi senat) z dne 
3. marca 2011 v zadevi T-387/07, Portugalska proti 

Komisiji 

(Zadeva C-246/11 P) 

(2011/C 219/14) 

Jezik postopka: portugalščina 

Stranki 

Pritožnica: Portugalska republika (zastopniki: L. Inez Fernandes, 
S. Rodrigues in A. Gattini) 

Druga stranka v postopku: Evropska komisija 

Predlog 

Portugalska republika Sodišču predlaga, naj: 

— razveljavi sodbo Splošnega sodišča Evropske unije v zadevi 
T-387/07 in posledično: 

— vrne zadevo Splošnemu sodišču Evropske unije v novo 
odločanje o predlogu za razglasitev ničnosti člena 1 Odločbe 
C(2007) 3772 z dne 31. julija 2007 ( 1 ) na podlagi člena 
263 Pogodbe o delovanju Evropske unije in v skladu z 
utemeljitvijo v tožbi; 

— Komisiji naloži plačilo stroškov postopka in stroškov pritož­
nice. 

ali alternativno v skladu s členom 61 Statuta Sodišča Evropske 
Unije in členom 113 Poslovnika Sodišča Evropske unije razve­
ljavi sodbo Splošnega sodišča Evropske unije v zadevi T-387/07 
in dokončno odloči o sporu tako, da ugodi predlogom Portu­
galske republike s prve stopnje, in sicer 

— na podlagi člena 263 Pogodbe o delovanju Evropske unije in 
v skladu z utemeljitvijo iz tožbe razglasi člen 1 Odločbe 
C(2007) 3772 za ničen; in 

— Komisiji naloži plačilo stroškov postopka in stroškov pritož­
nice. 

Pritožbeni razlogi in bistvene trditve 

Odločba C(2007) 3772 – katere obrazložitev krši načela zako­
nitosti, sorazmernosti, zaupanja v pravo in pravne varnosti, saj 
je bila odločba SGAIA izvršena v skladu s pravnim okvirom, ki 
je zanjo veljal in ki je bil posebej določen v sporazumu, ki sta 
ga sklenili Evropska komisija (ES) in družba Caixa Geral de 
Depósitos (CGD) – se nanaša neposredno na Portugalsko repub­
liko. 

Tako Portugalska republika vlaga to pritožbo zaradi kršitve 
prava Evropske unije iz teh razlogov: 

I. pomanjkljiva ali napačna obrazložitev; 

II. pravilnosti pri opravljanju izdatkov ter kršitev člena 21(1) 
Uredbe (ES) št. 4253/88 ( 2 ) in sporazuma 

( 1 ) Odločba Komisije C(2007) 3772 z dne 31. julija 2007 o znižanju 
pomoči Evropskega sklada za regionalni razvoj (ESRR) glede 
globalnih nepovratnih sredstev za pomoč lokalnim investicijam na 
Portugalskem, dodeljenih z Odločbo Komisije C(95) 1769 z dne 28. 
julija 1995. 

( 2 ) Uredba Sveta (EGS) št. 4253/88 z dne 19. decembra 1988 o 
določbah za izvajanje Uredbe št. 2052/88 glede koordinacije dejav­
nosti različnih Strukturnih skladov med seboj na eni strani in z 
aktivnostmi Evropske investicijske banke in drugih obstoječih fina­
nčnih instrumentov na drugi strani (UL L 374, str. 1). 

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je 
vložilo Verwaltungsgerichtshof (Avstrija) 25. maja 2011 – 
Murat Dereci, Vishaka Heiml, Alban Kokollari, 
Izunna Emmanuel Maduike in Dragica Stevic proti 

Bundesminister für Inneres 

(Zadeva C-256/11) 

(2011/C 219/15) 

Jezik postopka: nemščina 

Predložitveno sodišče 

Verwaltungsgerichtshof 

Stranke v postopku v glavni stvari 

Pritožniki: Murat Dereci, Vishaka Heiml, Alban Kokollari, Izunna 
Emmanuel Maduike in Dragica Stevic 

Nasprotna stranka v pritožbenem postopku: Bundesminister für 
Inneres 

Vprašanja za predhodno odločanje 

1. (a) Ali je člen 20 PDEU treba razlagati tako, da državi članici 
prepoveduje, da državljanu tretje države, čigar zakonec in 
mladoletni otroci so državljani Unije, zavrne stalno prebi­
vanje v državi članici stalnega prebivališča zakonca in 
otrok, katere državljani so, in to tudi, če ti državljani 
Unije za preživljanje niso odvisni od državljana tretje 
države? (opomba: pritožnik Dereci)
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